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药用芳香植物(medicinal and aromatic plants, 

MAPs)是全球医疗保健系统的重要基础, 其国际贸

易规模庞大、物种数量众多、经济价值显著, 已有超

过1,300种药用芳香植物被列入《濒危野生动植物种

国际贸易公约》(Convention on International Trade in 

Endangered Species of Wild Fauna and Flora, CITES) 

(蒋志刚, 2004; Roe, 2008; UNODC, 2016)。有效监管

这些野生植物及其衍生产品的国际贸易, 对于生物

多样性保护以及资源的可持续利用具有至关重要

的作用(CITES Secretariat, 2022; 何拓等, 2024)。喜

马拉雅山脉作为全球生物多样性的热点地区之一, 

孕育了丰富的药用芳香植物资源, 也是全球药用芳

香植物贸易的关键源头。这些植物资源大多依赖野

外采集, 进而在国际市场中流通, 为当地乡村社区

的生计提供了重要支撑。然而, 当前社区生计与生

物多样性面临着诸多威胁, 包括野生资源的过度开

发、气候变化的影响、非法贸易活动以及其他人为

因素的干扰(Mulliken & Crofton, 2008; Roe, 2008; 

CITES Secretariat, 2018)。在此背景下, 确保药用芳

香植物国际贸易的可持续性与合法性显得尤为迫

切, 这对于保护这些独特资源在社会、经济和生态

层面都具有极其重要的意义。 

• CITES 50周年: 科学、政策与国际行动的融合专题•  
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中国一直以来都在积极推动喜马拉雅地区的

生物多样性保护、促进可持续发展并深化国际合作, 

在其中扮演着关键的引领角色(尹仑, 2016; 陈曦和

王泺, 2021)。依托深厚的科研积累和完善的政策框

架 , 中国的CITES履约机构与研究团队持续开展

资源评估、采收管理以及贸易追溯等方面的工作, 

积极应对各类挑战, 以保障野生药用芳香植物资

源能够长期存续。在CITES框架下 , 加强科学交

流、促进区域间协调合作, 并与各利益相关方共同

推进履约管理, 已成为公约各缔约方当前至关重

要的任务(何拓等, 2024)。 

2025年恰逢CITES生效50周年, 也是中国加入

该公约的第44年。四十多年来, 中国已从“履约参与

者”成长为“区域引领者”, 在“生态‒社区‒市场”三

方张力最大的药用与芳香植物国际贸易领域, 率先

交出最新实践答卷。2025年8月27‒29日, “喜马拉雅

药用芳香植物可持续利用与管理国际研讨会”在重

庆大学举行。本次研讨会由重庆大学、中华人民共

和国濒危物种科学委员会和国际野生物贸易研究

组织(TRAFFIC)联合主办, 重庆大学环境与生态学

院承办。这是自2018年以来中国首次举办的以

CITES履约与多学科协作为核心的国际会议, 是中

国经验与全球议程交汇的标志性节点, 具有重要的

里程碑意义。会议汇聚了沿药用芳香植物全球贸易

链的不丹、巴西、丹麦、德国、印度、尼泊尔、南

非、英国、新加坡和中国等10个国家的代表, 以及

CITES秘书处、太平洋区域环境规划署(Secretariat 

of the Pacific Regional Environment Programme, 

SPREP)等政府间组织, 以及涵盖科研、管理、行业、

社区与非政府组织等多部门利益相关方, 体现了科

学与政策互动的先进理念。 

会议聚焦甘松(Nardostachys grandiflora①), 讨

论了喜马拉雅地区药用芳香植物可持续贸易涉及

的资源评估、社区生计、采收管理、生产效率和政

策激励等关键议题; 与会者分享了以药用芳香植物

国际贸易为评估目标的 CITES 非致危性判定

(Non-Detriment Findings, NDF)方法学体系, 并交流

了药用芳香植物贸易可追溯系统的良好实践与自

愿认证体系。经讨论和修订, 与会各方确定了由本

                                                        
① CITES缔约方大会采纳的标准命名文献将Nardostachys grandiflora 

DC.作为甘松在CITES的附录和证书系统中使用的名称, 将Nardostachys 

jatamansi (D. Don) DC.和Nardostachys chinensis Batalin作为同物异名。 

文作者所发起和起草的16个优先议题和19项履约

建议, 支持了CITES关于“药用芳香植物物种贸易”

的第19.261至19.264号决定的执行, CITES附录药用

芳香植物物种国际贸易报告以及CITES第二十次

次缔约方大会(CoP20)的第100项议程, 并将指导

后续会间工作。 

 

1.1  CITES执行与政策框架 

a. NDF方法学: 聚焦中国、印度和尼泊尔的案

例, 重点探讨结构化风险评估、科学数据与地方和

传统知识的融合, 及适应性反馈循环。 

b. 焦点物种: 以甘松为示范, 展示各国依据生

态学和社会经济学数据设定可持续采集配额的

NDF原则应用路径。 

c. 国家管理体系: 聚焦分级许可、物种差异化

保护及统一监测框架; 南非苏铁案例和高黎贡山药

食两用植物研究为平衡传统利用与保护需求提供

可借鉴的经验。 

d. 执法合作: 通过跨境联合检查、数据共享和

执法机构能力建设打击非法贸易; 开发便于现场使

用的药用芳香植物标本识别材料; 部署技术工具以

改善优先种群的数据收集和监控。 

1.2  基于证据的资源管理 

e. 资源清查与监测: 呼吁开展区域、国家和地

方层面的综合本底调查(参考喜马拉雅生物多样性

或青藏高原研究), 建立完整基线。 

f. 红色名录评估: 亟需在全球、区域和国家尺

度评估物种保护状况; 大量物种目前仍未被科学分

类; 依据最新数据重新评估甘松等物种在《IUCN受

威胁物种红色名录》中的受威胁状况。 

g. 就地保护与迁地保护: 扩大保护区网络, 建

立遗传资源库, 依托植物园开展恢复行动; 同步建

立社区保护项目, 促进人工培植需求物种的苗圃。 

1.3  可持续采收与生计 

h. 社区赋能: 将地方与传统知识纳入资源管

理与政策制定, 推行社区监测、激励管护行为, 并

通过多样化收入来源减少对野生资源采收的过度

依赖。 

i. 效益提升: 深入了解采收行为与决策机制, 

提升可持续采收能力, 增强贸易链透明度, 借助产

1  优先议题 
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品加工与认证实现增值。 

j. 指南与标准: 推介强调轮采、季节限制和生

境敏感性的濒危野生植物可持续采集指南。 

1.4  贸易追溯与市场透明度 

k. 追溯模式: 展示中国药用芳香植物提取物

追溯系统、非木质林产品认证、尼泊尔新兴追溯体

系、适用于CITES附录药用芳香植物物种的国际自

愿认证标准, 以及连接从采集者到终端产品全供应

链的数字解决方案。 

l. 市场分析: 理解传统中药市场、产品可见度

和消费者意识宣传的需求驱动。 

m. 行业伙伴: 借助自愿认证、企业社会责任倡

议和可持续贸易项目来提升合规水平和市场溢价。 

1.5  区域合作 

n. 网络协作: 建立区域科学与政策平台, 共享

数据、标准化协议, 协同应对非法和不可持续贸易。 

o. 保护联合: 倡议建立跨界保护片区, 以守护

关键栖息地。 

p. 资源动员: 识别并优先安排资金资源用于

喜马拉雅药用芳香植物保护和可持续管理, 保障野

生种群的可持续利用, 赋能贫困乡村社区, 扶持繁

育基地, 以人工培植供应市场。 

 

2.1  关于CITES及相关国家政策之实施 

a. 衔接喜马拉雅药用芳香植物全球贸易链沿

线各国的CITES执行措施, 协调各国CITES药用芳

香植物国际贸易非致危性判定方法学的统一。 

b. 将国家药用芳香植物管理体系制度化: 明

确物种分类、许可规则和适应性管理机制。 

c. 支持制定并发放鉴定指南及其配套工具 , 

提升边境口岸CITES执法效能。 

2.2  关于知识、数据与合作研究 

d. 资助并统筹喜马拉雅药用芳香植物区域资

源清查, 建立政府、研究人员和保护从业者共享喜

马拉雅药用芳香植物数据库。 

e. 利用并持续向现有国际平台 , 如 : CITES 

NDF数据库、物种利用数据库(Species Use Database, 

SpUD)、药用植物名称服务(Medicinal Plant Names 

Services, MPNS)和IUCN红色名录等贡献数据, 重

点补充数据缺乏物种。 

f. 支持开展生态学和社会经济学研究, 完善可

持续采收参数, 并预测市场趋势, 促进在国家和区

域层面改进喜马拉雅药用芳香植物贸易数据的报

告与汇编。 

g. 支持研究并推动区域交流, 促进支持喜马

拉雅药用芳香植物可持续管理的遥感、追溯、原材

料加工工艺和资源修复(包括栽培)等的技术进步。 

h. 鼓励喜马拉雅药用芳香植物出口国与进口

国之间进行双边交流和信息分享。 

2.3  关于社区赋能与可持续生计 

i. 通过参与式规划、利益共享方案和对传统实

践的正式认可, 使当地社区成为共同管理者。 

j. 推广可持续采收的能力建设, 为不同采收群

体和社区提供跨社区学习的机会。 

k. 通过改进加工工艺、开展自愿认证以及建立

直供市场的供应链, 最大化社区收益。 

l. 对其生计来源依赖药用芳香植物采收和贸

易的社区, 加强社区参与和意识提升。 

2.4  关于贸易透明度与消费者意识 

m. 将追溯试点项目扩大为具备跨境互认可能

的全国系统。 

n. 通过追溯要求满足、可持续认证及经核实的

可持续运营和采购的激励机制, 促进行业参与。 

o. 在主要市场(例如传统中药、阿育吠陀、欧

洲保健品)发起消费者宣传活动, 以扶持对认可的

可持续产品的需求。 

2.5  关于区域合作机制 

p. 于2026年尼泊尔可持续论坛期间建立区域

多利益相关方(含私营部门和社区)平台, 共享数据、

多向路径和工具, 协调喜马拉雅药用芳香植物可持

续的管理。 

q. 在CITES框架下成立一个喜马拉雅药用芳

香植物区域工作组, 确保喜马拉雅药用芳香植物社

区代表参加任何未来会间或会上CITES工作组——

例如拟议的CITES药用芳香植物决议起草组, 每年

或每两年召开会议回顾进展并共享数据。 

r. 调动资金资源, 实施喜马拉雅药用芳香植物

可持续利用和管理的优先行动, 针对跨境非法药用

芳香植物贸易开展联合执法行动。 

s. 协作参与2026年世界野生动植物日的活动, 

向“药用与芳香植物: 保护健康、遗产与生计”主题

2  履约建议 
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贡献以甘松为代表的喜马拉雅地区CITES附录药用

芳香植物资料。 
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